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RESOLUCIÓ DE CONCESSIÓ DE SUBVENCIÓ 

 DE COOPERACIÓ INTERNACIONAL AL DESENVOLUPAMENT 
 
 

L’Agència Catalana de Cooperació al Desenvolupament (ACCD en endavant), és l’entitat del 
sector públic adscrita al Departament d'Unió Europea i Acció Exterior de la Generalitat de 
Catalunya que té per funció executar i gestionar la política de cooperació al desenvolupament 
de la Generalitat. 
  
L’ACCD actua en aquest acte en ús de les facultats i competències atribuïdes per la seva llei 
de creació, pels Estatuts de l'ACCD aprovats mitjançant Decret 236/2003, de 8 d’octubre, la 
Llei 26/2001, del 31 de desembre, de Cooperació al Desenvolupament; el règim jurídic de les 
subvencions o dels ajuts per a la cooperació internacional per al desenvolupament del Text 
refós de la llei de finances públiques de Catalunya i vist l’article 90.3.c del Text refós de la Llei 
de finances públiques de Catalunya, aprovat pel Decret Legislatiu 3/2002, de 24 de desembre, 
així com també per l’article 22.2 de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, general de 
subvencions. 
 
Vist el projecte formulat pel Fons de Població de les Nacions Unides Tunísia (en endavant, 
UNFPA per les seves sigles en anglès) denominat  “Fer de tots els espais llocs segurs (MASS) 
per a les dones i les nenes a Tunísia” 
 
Vist l’informe del director de l’ACCD conforme s’acredita l’excepcionalitat de la subvenció i la 
impossibilitat de promoure concurrència pública atesa l’especificitat de les activitats a 
desenvolupar i la naturalesa de la institució subvencionada. 
 
 

RESOLC: 
 
1. Concedir una subvenció al Fons de Població de les Nacions Unides (UNFPA)  per un import 
de dos-cents cinquanta mil euros (250.000,00 €) pel projecte  “Fer de tots els espais llocs 
segurs (MASS) per a les dones i les nenes a Tunísia” (Projecte en endavant).  
L’import es desglossa de la següent manera:  

a) 250.000,00€ corresponen al capítol IV, partida D/4900001/2320 del pressupost de 
l’ACCD de l’exercici pressupostari de l’any 2025.  

UNFPA haurà de presentar el document d’acceptació de la subvenció dins el termini màxim 
de 20 dies hàbils a comptar de l'endemà de la notificació de la present Resolució. En cas 
que no es presenti l’acceptació, es considerarà desistida la subvenció, prèvia resolució. 
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Els costos directes del Projecte, inclosos tots els costos relatius a la implementació del 
projecte per l’entitat col·laboradora, estaran coberts pel propi Projecte. A més, UNFPA 
recuperarà un 7% en concepte de costos indirectes del total de la subvenció. 
 
2. Objecte i activitats: Les activitats del Projecte s’han d’implementar d’acord amb els termes 
que s’estableixen a l’annex de la Resolució, que se n’ha de considerar un apartat integrant. A 
l’annex esmentat s’especifiquen les actuacions i/o les activitats que s’han de dur a terme en 
el marc del projecte, els objectius, el calendari d’activitats i el pressupost del Projecte. 
 
3. Termini d’execució: Les actuacions objecte de suport s’inicien el 1 de Gener del 2026 i 
finalitzen el 31 de desembre del 2027.  
 
El termini d’execució de les activitats finançades podrà ser ampliat sense necessitat 
d’autorització prèvia de l’ACCD fins a un màxim de sis mesos. Aquesta ampliació ha de ser 
notificada i argumentada a l’ACCD abans que expiri el termini per presentar la justificació de 
la subvenció. Les ampliacions superiors als sis mesos requeriran autorització prèvia per part 
de l’ACCD i cal demanar-les abans que exhaureixi el termini d’execució de les activitats. 
 
4. Pagament: Es tramitarà el pagament del 100% de l’import de la subvenció a bestreta, 
inclosa la taxa de coordinació, a partir del moment en què es consideri acceptada tàcitament 
la subvenció. 
 
Atesa la naturalesa del beneficiari no se sol·licitaran avals ni garanties. La bestreta es 
condiciona al compliment de la justificació en els termes establerts l’apartat 10 de la Resolució. 
L’ACCD podrà fraccionar el pagament de la bestreta de la subvenció atorgada, segons l’estat 
de liquiditat de la seva Tresoreria.  
 
L’ACCD informarà UNFPA, sense retard indegut, del pagament total o parcial de la subvenció 
mitjançant correu electrònic a: Dr Rym Fayala, fayala@unfpa.org. 
 
Si la subvenció es paga en una moneda diferent al dòlar americà, el seu valor equivalent en 
dòlar americà es determinarà aplicant el tipus de canvi operacional fixat per Nacions Unides 
en la data d’entrada en vigor d’aquesta Resolució. Tot i això, si en el moment de rebre el 
pagament de la subvenció el tipus de canvi operacional fixat per Nacions Unides fos diferent, 
el valor del pagament es determinarà aplicant aquest últim tipus de canvi i la subvenció 
disponible per les activitats del Projecte s’ajustarà d’acord amb l’increment o reducció derivada 
del canvi de divisa. 
En el cas que es produeixin circumstàncies imprevistes relacionades amb el valor de la 
subvenció, inclosos increments en les despeses o compromisos, factors inflacionistes o 
fluctuació en els tipus de canvi, UNFPA podrà sol·licitar a l’ACCD que augmenti el 
finançament; si no és possible, les activitats del Projecte es reduiran, suspendran o finalitzaran 
per UNFPA. UNFPA no serà responsable d’aconseguir l’ampliació de finançament. 
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5. Dipòsit: L’ACCD transferirà els fons de la subvenció al següent compte bancari: 
 
Account Number: 62782026 
Bank Name: Bank of America N.A. 
Account Name: UN Population Fund Euro 
SWIFT Address: BOFAGB22 
Address: 
2 King Edward Street London, EC1A 1HQ, UK 
IBAN: GB45 BOFA 1650 5062 7820 26 
Branch Code: 6008 
 
6. Obligacions. UNFPA haurà de complir les següents obligacions durant el procés 
d’implementació del projecte: 
 
a) Gestionar els fons de la subvenció aportada per l’ACCD d’acord amb el desenvolupament 
i planificació de les activitats previstes i d’acord amb les pròpies normes, procediments i 
pràctiques financeres d’UNFPA. 
 
b) Justificar la subvenció d’acord amb els termes de l’apartat 10 d’aquesta Resolució i, en el 
cas de que sigui requerit, durant el procés d’execució del Projecte amb el resultat de les 
activitats realitzades fins al moment.  
 
c) Destacar la contribució de l’ACCD mitjançant el seu logotip o, en el seu cas, oferint 
l’adequada publicitat del finançament per part de l’ACCD al Projecte. Caldrà enviar a l’ACCD 
i, prèviament al desenvolupament de les activitats, la documentació, fullets o altres elements 
divulgatius del Projecte que incloguin els logos de l’ACCD i de la Generalitat de Catalunya. 
Sempre que les mesures de seguretat no ho desaconsellin, cal incloure en tota informació, 
publicitat, obres i material editat resultat de la subvenció atorgada el logotip de l'ACCD i 
l'expressió, en català i traduïda a les llengües en què s'hagi de difondre, «Amb la col·laboració 
de l'ACCD», d'acord amb la normativa de la imatge corporativa de l'ACCD. 
 
d) Comunicar a l’ACCD l’obtenció d’altres subvencions o ajuts per a la mateixa finalitat, sigui 
quina sigui la seva procedència, entenent que la col·laboració entre UNFPA i l’ACCD no és 
exclusiva. 
 
e) Comunicar amb una antelació mínima d’un mes la realització d’actes de publicitat, difusió i 
promoció que es derivin del desenvolupament del Projecte. 
 
f) Mantenir informada periòdicament l’ACCD de tots els aspectes o les qüestions referents a 
les actuacions que UNFPA dugui a terme sobre la base d’aquesta subvenció i/o que li siguin 
sol·licitats. 
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g) UNFPA haurà de facilitar a l’ACCD, en cas que se’n produeixi, una mostra del material 
audiovisual relatiu al projecte subvencionat perquè aquest material es pugui incorporar al fons 
audiovisual de l’ACCD a fi d’incloure’l en el seu arxiu, les publicacions pròpies, la pàgina web, 
les futures campanyes de comunicació i/o per fer-ne qualsevol altre ús que estigui relacionat 
amb la difusió del material de l’ACCD. Sens perjudici d’això, s’ha de fer constar l’autoria dels 
treballs que integren l’obra. 
 
h) UNFPA lliurarà a l'ACCD les publicacions, els informes, resultats i conclusions o qualsevol 
altra documentació que es pugui derivar de l’execució del Projecte. Així mateix, tota la 
documentació haurà d’incloure, en lloc visible, la frase "Els continguts d'aquest document són 
responsabilitat exclusiva del seu autor i en cap cas, no poden considerar-se com l'opinió de 
l’ACCD". 
 
i) L'UNFPA i l'ACCD acordaran conjuntament, si cal, el calendari, el finançament i els termes 
de referència per a una avaluació del projecte. L'avaluació del programa estarà subjecta a les 
previsions de la Política d'Avaluació d'UNFPA aprovades per la junta Executiva d'UNFPA. 
 
7. Auditoria: La subvenció està subjecta exclusivament a les disposicions d’auditoria interna 
i externa previstes per la Normativa, Polítiques i Procediments Financers d’UNFPA. Qualsevol 
divulgació d’informes d’auditoria interna estarà sotmesa a les decisions i directives aplicables 
del Consell Executiu d’UNFPA. 
 
8. Procediments sobre al·legacions de corrupció: UNFPA reconeix que és important 
prendre totes les precaucions necessàries per evitar pràctiques corruptes, fraudulentes, 
col·lusives o coercitives. Amb aquesta finalitat, UNFPA mantindrà estàndards de conducta 
que regeixen l’actuació del seu personal, inclosa la prohibició de pràctiques corruptes, 
fraudulentes, col·lusives o coercitives, en relació amb l’adjudicació i l’administració de 
contractes, ajuts o altres beneficis, tal com s’exposa en els seus Estatuts i a les Normativa de 
les Nacions Unides, en els Reglaments i Normativa financera d’UNFPA i en els procediments 
de contractació d’UNFPA. En cas que UNFPA determini que una al·legació en relació amb la 
implementació del Projecte, inclosa aquella pràctica corrupta, fraudulenta, col·lusiva o 
coercitiva, hauria tingut lloc i fos prou creïble per justificar una investigació, notificarà de forma 
ràpida a antifrau o oficines equivalents de l’ACCD, en la mesura que aquesta notificació no 
posi en perill la realització de la investigació. L’al·legació serà tractada d’acord amb el marc 
de responsabilitat i supervisió d’UNFPA i per la unitat encarregada de les investigacions a 
UNFPA. 
 
Als efectes d'aquesta Resolució, s'aplicaran les definicions següents: 
 

a) Per “pràctica corrupta” s’entén oferir, rebre o sol·licitar, directament o indirectament, 
qualsevol cosa de valor per influir indegudament en les accions d'un funcionari públic; 
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b) Per “pràctica fraudulenta” s’entén qualsevol acte o omissió, incloent-hi una 
interpretació errònia, que enganya conscientment o imprudentment, o intenta 
enganyar, una part per obtenir un benefici financer o un altre tipus o per evitar una 
obligació; 

c) “Pràctiques col·lusives” són un acord entre dues o més parts dissenyades per assolir 
un propòsit inadequat, incloent influir de manera indeguda en les accions d'un altre 
nivell; 

d) “Pràctiques coercitives” impliquen perjudicar o amenaçar de deteriorar o danyar, 
directament o indirectament, qualsevol part o la propietat de la part per influir 
indegudament en les accions d'una part. 

 

9. Al·legacions d’explotació i abús sexual i assetjament sexual: UNFPA i l’ACCD tenen 
tolerància zero i es comprometen fermament a prendre totes les mesures necessàries per 
prevenir i abordar casos d’explotació sexual i d’abús sexual i d’assetjament sexual que 
impliquin qualsevol activitat finançada per la subvenció. 
UNFPA reconeix que és important que tot el seu personal, contractistes individuals, socis 
d’implementació, venedors i qualsevol altre que participi en activitats del projecte realitzades 
en el marc de la present Resolució (persones i entitats referides, en endavant i de manera 
conjunta com a “persones/entitats”, i individualment com a “persona/entitat ”) s’adhereixen als 
més alts estàndards d’integritat i conducta segons la definida per UNFPA. Les 
persones/entitats no participaran en explotació sexual, abús sexual i assetjament sexual, tal 
com es defineix a continuació. 
 
Definicions: 
 

a) “Explotació sexual” és qualsevol abús real o intentat d'una posició de vulnerabilitat, de 
poder diferencial o de confiança, amb finalitats sexuals, incloent-hi, sense limitar-se, 
l'obtenció monetària, social o política de l'explotació sexual d'un altre; 

b) “Abús sexual” és la intrusió física real o amenaçada de naturalesa sexual, ja sigui per 
força o en condicions desiguals o coercitives; 

c) “Assetjament sexual” és qualsevol conducta no desitjada de naturalesa sexual, que 
raonablement es podria esperar o percebre com a ofensa o humiliació, quan aquesta 
conducta interfereixi amb la feina, condicioni la contractació laboral o creï un entorn 
laboral intimidant, hostil o ofensiu. Es pot produir assetjament sexual al lloc de treball 
o en relació amb el treball. Si bé normalment comporta un patró de conducta, 
l’assetjament sexual pot prendre la forma d’un únic incident. Per avaluar si les 
expectatives o percepcions són raonables, es tindrà en compte la perspectiva de la 
persona objecte de la conducta. 

 
Investigació: 
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a) Les denúncies d’explotació sexual i/o abús sexual derivades de qualsevol activitat 

finançada amb la subvenció i que siguin prou creïbles per justificar una investigació, 
seran investigades per l’Oficina d’Auditoria i Serveis d’Investigació (OAIS) d’UNFPA 
d’acord amb les Normes, Regulacions, Polítiques i Procediments d’UNFPA. 

b) Les investigacions sobre denúncies d’assetjament sexual per part del personal 
d’UNFPA, implicades en qualsevol activitat finançada amb la subvenció prou 
acreditable per justificar una investigació, seran investigades per l’OAIS d’acord amb 
les Normes, Regulacions, Polítiques i Procediments d’UNFPA. 

 
Informes: 
 

a) S’informarà puntualment a l’ACCD de les denúncies d’explotació sexual i/o abús 
sexual rebudes/objecte d’una investigació per part de l’OAIS, així com de qualsevol 
al·legació prou creïble per justificar una investigació rebuda per l’OAIS dels socis 
executius d’UNFPA, mitjançant el mecanisme d’informació d’explotació i abús sexual 
del Secretari General (l’“Informe”). 

b) Pel que fa a al·legacions versemblants d’assetjament sexual (relacionades amb 
activitats internes d’UNFPA), UNFPA compartirà informació sobre les mesures 
adoptades mitjançant els informes periòdics de l’OAIS al Consell Executiu. 

 
A més de les disposicions anteriors, en casos d’al·legacions prou creïbles per justificar una 
investigació, relacionades amb activitats finançades per l’ACCD en virtut d’aquesta Resolució 
i que UNFPA determini que poden tenir un impacte significatiu en la col·laboració entre UNFPA 
i l’ACCD, l’OAIS informarà a les oficines d’investigació (o equivalents) de l’ACCD amb 
informació que contingui el nivell de detall que es troba l’informe (per a Explotacions Sexuals 
i/o Abús Sexuals) o l’informe OAIS a la Comissió Executiva (per Assetjament Sexual). 
 
Qualsevol informació proporcionada per UNFPA d’acord amb aquesta disposició, serà 
compartida d’acord amb les seves respectives regulacions, normes, polítiques i procediments 
i sense perjudici de la seguretat, la privadesa i els drets deguts dels processos de les persones 
interessades així com de manera coherent amb els seus privilegis i immunitats. L’ACCD 
utilitzarà la mateixa cura pel que fa a l’ús i emmagatzematge de la informació que faria servir 
per a les seves pròpies dades similars, i es prestarà especial atenció a la necessitat de 
garantir, entre d’altres, la probabilitat d’alguna investigació, la protecció d’informació sensible, 
la seguretat de persones o béns, i el respecte dels drets deguts al procés de tots els implicats. 
L’ACCD no divulgarà cap informació a tercers tret que estigui obligada a fer-ho en virtut de la 
legislació aplicable, sempre que, sense renúncia als privilegis i immunitats de les Nacions 
Unides, inclosa UNFPA, l’ACCD doni a UNFPA un preavís de la divulgació de l’esmentada 
informació per tal de permetre a UNFPA tenir una oportunitat raonable de prendre mesures 
de protecció o d’altres accions que siguin oportunes abans que es faci aquesta divulgació. 
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L’ACCD proporcionarà a UNFPA una notificació per escrit abans de revelar qualsevol 
informació a tercers. 
 
10. Justificació de la subvenció: UNFPA lliurarà a l'ACCD la documentació següent de 
justificació: 
 

a) Un informe de progrés final dins dels sis mesos següents a la data de finalització de 
les operacions del Projecte (específicament el 30 de juny de 2028) o, en cas de 
finalització d'aquesta Resolució, en data posterior a l’esmentada finalització; 

b) Resums financers semestrals i preliminars de l’execució del pressupost del projecte, 
que es presentaran en data 30 de juny del 2026, 31 de desembre 2026 i 30 de juny 
del 2027.  

c) Una declaració financera final certificada per un funcionari autoritzat d'UNFPA (Àrea 
de Finances, Divisió de Serveis de Gestió) que es presentarà com a màxim el 30 de 
juny de l'any següent a l'execució operativa del projecte (específicament, el 30 de juny 
de 2028). 

 
L'informe de l'apartat a) d'aquesta secció inclourà informació financera i narrativa provisional. 
Seguint els requisits d’informació estipulats als apartats a) a c) d’aquesta secció, UNFPA 
accepta que l’ACCD estigui informada de les qüestions clau, els avenços i els problemes 
relacionats amb el projecte, segons convingui. 
 
Tots els informes esmentats en aquesta secció es faran en dòlars americans (USD). 
 
El termini de justificació de la subvenció pot ser ampliat per l’ACCD d’ofici o a sol·licitud 
d’UNFPA. L’ACCD ha de dictar i notificar la resolució en què concedeix o denega l’ampliació 
dels terminis. Mai no pot ser objecte d’ampliació el termini de justificació si ja ha vençut. 
 
Els fons lliurats seran objecte de control segons el que determinen les normes i procediments 
d’UNFPA sense perjudici de tot el seguiment, la comprovació i el control financer que puguin 
realitzar els òrgans de control competents de l’ACCD que tinguin atorgada aquesta 
competència, entenent que el seguiment, la comprovació i el control financer tal com s'utilitzen 
en aquest document no suposaran cap auditoria. 
 
11. Comissió de seguiment. Es podrà constituir una Comissió Tècnica de Seguiment que 
s’encarregarà de vetllar pel seguiment de les activitats, per la consecució dels objectius i 
resultats previstos en el Projecte, així com per vetllar per la resolució òptima de les incidències 
que es puguin produir durant el seu desenvolupament. Aquesta Comissió serà paritària i 
estarà formada com a mínim per una persona representant de cada signant. Es reunirà, com 
a mínim, una vegada durant la implementació del projecte, ja sigui presencialment o virtual.  
S’elaborarà l’acta corresponent amb un resum dels acords presos. 
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12. Import no invertit. En el supòsit que s’hagin complert plenament els objectius per als 
quals es va concedir la subvenció i, per una utilització eficient dels recursos hi hagi romanents 
no invertits, incloent-hi els possibles rendiments financers no aplicats a l’activitat 
subvencionada, UNFPA pot sol·licitar a l’ACCD que s'utilitzin en la mateixa activitat o una altra 
de naturalesa anàloga. L’ACCD haurà d’autoritzar l’aplicació del romanent o reclamar la 
devolució dels romanents descrits. 
13. Modificacions. Si es produeix una alteració de les circumstàncies objectives que van 
motivar la concessió d’aquesta subvenció, UNFPA podrà sol·licitar a l’ACCD una modificació 
de la subvenció concedida. Es consideren modificacions substancials les que afectin els 
resultats i/o els indicadors de les actuacions, el canvi dels col·lectius protagonistes, el canvi 
de la localització del projecte, la modificació del cronograma d’activitats per a terminis 
d’execució superiors als sis mesos i els canvis en la composició de l’agrupació d’actors/es de 
cooperació. La modificació en cap cas pot comportar un increment de l’import de la subvenció 
concedida.  
 
La sol·licitud de modificació substancial s’haurà de documentar suficientment i caldrà 
argumentar les conseqüències tècniques i pressupostàries que la modificació pugui suposar. 
Hauran de ser comunicades a l’ACCD en el moment en què es produeixen i cal que l’ACCD 
les autoritzi expressament i prèvia a la seva execució.  L’ACCD acceptarà o denegarà la 
modificació sol·licitada en el termini màxim de quaranta-cinc dies naturals comptats a partir 
de la data de presentació de la sol·licitud.  
 
La resta de modificacions, incloses les relatives a les modificacions entre les partides 
pressupostàries, tenen la consideració de no substancials, no necessiten d’autorització prèvia 
i expressa de l’ACCD i  s’haurà d’informar en el moment de justificar la subvenció. 
 
14. Devolució dels fons de la subvenció: En el cas que UNFPA determini que alguna part 
de la subvenció s’ha perdut a causa de pràctiques corruptes, fraudulentes, col·lusives o 
coercitives, aquesta pèrdua serà tractada d’acord amb la normativa, normes, polítiques i 
procediments aplicables d’UNFPA. A més, pel que fa a la quantitat que hagi pogut recuperar 
UNFPA, es retornarà al Projecte i, si el Projecte ha finalitzat, les parts es consultaran per 
decidir si es torna a invertir l'import segons les instruccions de l'ACCD o si es retorna al compte 
bancari que determini l’ACCD. En cas que l'import no s'hagi recuperat, UNFPA farà tot el 
possible per recuperar aquests fons. 
 
15. Finalització: 
 

1. UNFPA podrà, en qualsevol moment, revocar la seva acceptació de la subvenció de 
l’ACCD, i per qualsevol motiu, notificant-ho per escrit a l’ACCD.  

 
2. Després de les consultes entre les parts, l’ACCD pot, mitjançant un avís escrit, informar 

UNFPA que l’ACCD és del parer que UNFPA ha incomplert alguna de les seves 
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obligacions en virtut d’aquesta Resolució; aquest avís, inclòs l’avís de suspensió de 
fons, ha d’especificar la naturalesa de la falla i ha de sol·licitar a UNFPA que esmeni 
aquesta falla en un termini no superior a trenta (30) dies naturals després de la 
recepció per part d’UNFPA d’aquest avís de suspensió. Si se suspèn algun pagament, 
UNFPA es reserva el dret de suspendre les activitats d’acord amb la seva normativa, 
regles, polítiques i procediments. Si UNFPA no pot solucionar aquest error en el termini 
de trenta (30) dies naturals, qualsevol de les parts pot rescindir la present Resolució 
amb un avís de trenta (30) dies naturals a l’altra. 

 
3. Malgrat el venciment o finalització d’aquesta Resolució, UNFPA podrà aplicar 

qualsevol part no utilitzada de la subvenció per permetre la conclusió ordenada de les 
activitats del Projecte, inclosa la realització d’informes finals, la retirada de personal, 
fons i béns, la liquidació de comptes entre les parts i la liquidació de passius 
contractuals respecte de qualsevol soci, contractistes, subcontractistes, consultors o 
proveïdors. 

 
16. Solució de controvèrsies. Les Parts faran tot el possible per resoldre qualsevol 
controvèrsia o diferència que sorgeixi o estigui relacionada amb aquesta Resolució mitjançant 
negociacions i consultes amistoses. En cas de no poder-se resoldre de forma amistosa en un 
termini de trenta (30) dies des de la recepció per una de les parts de la sol·licitud de resolució 
amistosa es posarà en coneixement dels Directors Executius de cadascuna de les parts. 
 
17. Règim jurídic. Aquesta subvenció se sotmet, i pel que fa a l’ACCD,  a la secció sisena 
del capítol IX del Text refós de la Llei de finances públiques de Catalunya, aprovat pel Decret 
legislatiu 3/2002, de 24 de desembre, i la Llei 26/2001, de 31 de desembre, de cooperació al 
desenvolupament. No obstant això, resultaran d’aplicació supletòriament les disposicions el 
capítol IX en tot allò no previst i que no s’oposi o contradigui les disposicions contingudes en 
aquella secció i també els preceptes bàsics de la Llei 38/2003, de 17 de novembre, general 
de subvencions i la seva normativa de desplegament. 
 
Per claredat, s’entén que cap de les lleis públiques mencionades apliquen a UNFPA. 
 
Cap de les disposicions de la present Resolució es considerarà una renúncia, expressa o 
implícita, de cap dels privilegis i immunitats de les Nacions Unides, inclosa UNFPA d’acord 
amb el dret internacional. 
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Signat a Barcelona 
 
Per delegació, Resolució EXI/1349/2017 de 24 de maig, DOGC núm. 7390, de 14.6.2017 
 
Gerard Graells del Bas   
Director de l’ACCD 
  
  
Signat electrònicament  
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(*) 1. Informations relatives au projet : [l’ensemble des paragraphes ne doit pas dépasser 4 500 caractères incluant les 
espaces.] 

 

Titre de l’action : Making all spaces safe (MASS) for women and girls in Tunisia       

Nom de l’administration/organisme demander : Fonds des Nations Unies pour la Population 

Résumé de l’action :  

Résultat Intermédiaire 1100 : Accès accru à des services de prise en charge complets 
sexospécifiques, fondés sur des preuves et centrés sur les survivantes (soins de santé, services 
psychosociaux, sécurité, justice) pour les survivantes de la VBGFT. 

Résultat Immédiat 1110 : Augmentation de la disponibilité de services de réponse 
multisectoriels, novateurs, fondés sur des preuves et tenant compte des sexospécifiques, 
destinés aux survivantes de la VBGFT 

Produit 1111 : Approches spécialisées pour la réponse à la VBGFT développées et pilotées. 

Activité 1.1 : Sensibilisation sur la disponibilité des services de prise en charge de la VBGFT 
dans les centres d'écoute et d’hébergement des femmes survivantes de violence. 

Résultat Immédiat 1120 : Amélioration de la prestation de services de prise en charge des 
survivantes de la VBGFT au sein des systèmes multisectoriels existants de gestion des cas de 
VBG 

Produit 1122 : Renforcement de capacités à la prise en charge des survivantes de la VBGFT 
développée et fournie aux prestataires de services de VBG dans tous les secteurs. 

Activité 1.2 : Renforcement des capacités des professionnels des centres d'écoute et 
d’hébergement des femmes survivantes de violence en matière de VBGFT : adaptation et 
traduction des modules et prestation du module de formation sur la VBGFT. 

Activité 1.3 : Inclusion de la VBGFT dans le cursus des professionnels assurant la prise en 
charge des FVV (Femmes Victimes de Violence) dans les universités de médecine et de sciences 
humaines : élaboration de supports et prestation du module de formation sur la VBGFT. 

Activité 1.4 :  Renforcement des capacités des professionnels de la santé : adaptation des 
supports mondiaux existants et prestation du module de formation sur la VBGFT. 

Résultat Intermédiaire 1200 : Normes améliorées des groupes clés reflétant une conception et 
une utilisation sûres, sensibles au genre et éthiques de la technologie pour prévenir et atténuer 
le risque de VBGFT 

Résultat Immédiat 1210 : Amélioration des attitudes et des compétences des professionnels 
œuvrant à lutter contre la VBG et des acteurs du développement pour intégrer des approches 
transformatrices de genre et des principes de sécurité dès la conception dans le 
développement et le déploiement de technologies. 

Produit 1211 : Formation et soutien technique fournis au personnel VBG de l'UNFPA et aux 
partenaires de mise en œuvre pour intégrer les principes de sécurité dès la conception et les 
principes de VBG dans le développement et l'utilisation des technologies numériques pour les 
programmes de VBG. 
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Activité 1.5 : Soutien aux universités d'IT pour lancer un groupe de réflexion (think tank) sur la 
VBGFT. 

Activité 1.6 :   Mener des sessions de sensibilisation sur la VBG et la VBGFT dans les universités 
d'IT pour sensibiliser et diffuser les recommandations du groupe de réflexion auprès des futurs 
développeurs IT sur la sécurité dès la conception et le développement technologique éthique. 

Produit transversal 

Produit transverse 1411 Recherche et évaluation des services de prise en charge, des 
interventions de prévention et des lois et politiques. 

Activité 1.7 :  Étude pour comprendre les formes de violence basée sur le genre générées par 
l’Intelligence Artificielle et comment y faire face. 

Produit transverse 1412 Rassemblement des parties prenantes concernées. 

Activité 1.8 :  Mise en œuvre du plan national de sensibilisation aux violences faites aux 
femmes 

 

 

 

Période d'action 
subventionnée : 

 

1er janvier 2026 à 31 décembre 2027 

Période totale de l'action : 

 

24 mois 

Emplacement de l'action : Tunisie : Tunis, Sfax, Mahdia, Gafsa, Kairouan, Medenine et 
Jendouba. 

Collectifs protagonistes :  

 

Détenteurs de droits : 

 

Femmes et filles victimes de 
violence basée sur le genre  

Etudiants en technologie de 
l’information 

Prestataires de services de prise 
en charge des femmes et filles 
victimes de violence. 

 

 

 

 

● Détenteurs d’obligations:   
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Ministère de la Famille, Femme, Enfance et Personnes 
Agées 
Ministère de la Santé 
Office National de la Famille et de la Population et ses 
délégations régionales 
La société civile gérant des centres d’écoute et 
d’hébergement des femmes victimes de violence.  
Université de médecine de Tunis 
Universités des sciences humaines et sociale 
Université de technologie de l’information 
 
 

 

• Parties responsables : Fond des Nations Unies pour la 
Population 

 

Entité de direction de l'action 
[dans le cas où celle-ci serait différente 
de l'administration/organisme 

bénéficiaire de la subvention] : Fond 
des Nations Unies pour la 
Population 

 

 

Autres parties [le cas 
échéant] : 

 

 

Informations de la personne 
signataire [joindre un document 
attestant de la capacité juridique pour la 
représentation de 

l'administration/organisme] : Dr Rym 
Fayala, Cheffe de bureau de 
l’UNFPA 

 

Informations de la personne 
technicienne de référence : 
Hela Gueddana Oueslati, 
Coordinatrice de programmes 
Genre et Droits Reproductifs 
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2. Objectifs, résultats, activités et indicateurs du projet pour transformer les inégalités ainsi que défendre, garantir et exercer les droits humains en fonction de leurs dimensions 
2.1. Matrice de planification : 
Objectif général : Les femmes et les filles dans toute leur diversité bénéficient des avantages de la technologie, libres de toute violence basée sur le genre.  

 

Cadre Logique 

 

 

Résultat Indicateur Cible Moyen de vérification 

Résultat Intermédiaire 1100 : Accès accru à des services de 
prise en charge complets sexospécifiques, fondés sur des preuves 
et centrés sur les survivantes (soins de santé, services 
psychosociaux, sécurité, justice) pour les survivantes de la 
VBGFT.  

 

Nombre de femmes victimes de violence basée sur la 
technologie sensibilisées et prises en charge 

2000 Rapports narratifs des centres de prise en charge des femmes victimes de 
violence 

Rapport des campagnes de sensibilisation 

Résultat Immédiat 1110 : Augmentation de la disponibilité de services 
de réponse multisectoriels, novateurs, fondés sur des preuves et tenant 
compte des sexospécificités, destinés aux survivantes de la VBGFT 

% des prestataires de services qui se sont déclarés 
satisfaits ou très satisfaits du soutien reçu dans le cadre 
des services novateurs appuyés par MASS. 

65% Rapport d’évaluation des prestataires de services 

Produit 1111 : Approches spécialisées pour la réponse à la VBGFT 
développées et pilotées.  

Nombre de personnes touchées par les activités de 
sensibilisation sur les services de prise en charge de 
la VBGFT (ventilées par identité de genre). 

30000 Rapport des campagnes de sensibilisation 

Résultat Immédiat 1120 : Amélioration de la prestation de 
services de prise en charge des survivantes de la VBGFT au sein 
des systèmes multisectoriels existants de gestion des cas de VBG.  

 

% des participants aux renforcements de capacités 
qui déclarent appliquer les connaissances, 
compétences et outils appris pour répondre à la 
VBGFT. 

80% Rapport de renforcement de capacités pré et post test 

Produit 1122 : Renforcement de capacités à la prise en charge 
des survivantes de la VBGFT développée et fournie aux 
prestataires de services de VBG dans tous les secteurs.  

 

% des participants des centres de prise en charge 
des FVV au renforcement de capacités avec des 
connaissances accrues sur la VBGFT après la 
formation. 

80% Rapport de renforcement de capacités pré et post test 

% des étudiants démontrant une meilleure 
compréhension des concepts de la VBGFT après 
avoir terminé le cours.  

80% Rapport des résultats des tests de pré- et post-cours. 

% des professionnels de la santé participants aux 
renforcements de capacités qui ont démontré des 
connaissances accrues sur la VBGFT après la 
formation.  

80%  Rapport de renforcement de capacités pré et post test 

Résultat Intermédiaire 1200 : Normes améliorées des groupes 
clés reflétant une conception et une utilisation sûres, sensibles au 
genre et éthiques de la technologie pour prévenir et atténuer le 
risque de VBGFT.  

% du personnel de l'UNFPA et des partenaires de 
mise en œuvre qui déclarent qu'il y a au moins un 
programme ou une activité VBG dans leur portefeuille 
qui intègre/est éclairé par les principes de sécurité 
dès la conception et les principes de VBG pour la 

80% Sondage auprès des bénéficiaires du programme MASS 
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 technologie suite aux renforcement de capacités 
appuyée par le programme MASS. 

Résultat Immédiat 1210 : Amélioration des attitudes et des 
compétences des professionnels œuvrant à lutter contre la VBG et 
des acteurs du développement pour intégrer des approches 
transformatrices de genre et des principes de sécurité dès la 
conception dans le développement et le déploiement de 
technologies. 

Proportion des participants aux renforcement de 
capacités/sensibilisation qui déclarent adopter des 
mesures pour protéger leur sécurité numérique 
(ventilées par identité de genre, âge et autres 
facteurs d'identité, tel que pertinent). 

70% Sondage auprès des bénéficiaires du « think tank » et rapport de campagne de 
sensibilisation 

Produit 1211 : Formation et soutien technique fournis au 
personnel VBG de l'UNFPA et aux partenaires de mise en œuvre 
pour intégrer les principes de sécurité dès la conception et les 
principes de VBG dans le développement et l'utilisation des 
technologies numériques pour les programmes de VBG.  

 

% du personnel de l'UNFPA, des développeurs ITet 
du personnel des partenaires de mise en œuvre, 
parmi ceux qui ont été formés, qui démontrent une 
meilleure compréhension des principes de sécurité 
dès la conception et des principes de VBG pour la 
technologie dans les programmes de VBG 

65% Sondage auprès des bénéficiaires 

Un groupe de réflexion est créé et génère des 
recommandations réalisables pour améliorer la 
prévention de la VBGFT dans la conception 
technologique. 

Oui Documentation des TDR (Termes de Référence) et de la 
structure/membres du groupe de réflexion. 

Nombre d'étudiants IT atteints par les sessions de 
sensibilisation sur la VBG et la VBGFT dans les 
universités d'IT pour sensibiliser et diffuser les 
recommandations du groupe de réflexion. 

1000 Rapport de campagne 

Produit transverse 1411 Recherche et évaluation des services de 
prise en charge, des interventions de prévention et des lois et 
politiques.  

 

Nombre de personnes consultant les produits de 
connaissance et les produits de leadership éclairé 
concernant les services de prise en charge, les 
interventions de prévention, et les lois et politiques 
sur la VBGFT publiés en ligne par l'UNFPA et ses 
partenaires. 

5000 Rapport de campagne de diffusion 

Produit transverse 1412 Rassemblement des parties prenantes 
concernées.  

 

Nombre de plans sectoriels de sensibilisation à la 
VBG incluant la VBG FT développés 

2 Document des plans sectoriels. 
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(*) 3. Budget de l'action Le budget doit inclure la description détaillée et quantifiée des dépenses et encaissements. Il doit également comprendre le détail des types de dépenses et des activités pour lesquelles la subvention est demandée. Le coût total du projet, les fonds de financement et le 
montant demandé pour la subvention de l'ACCD doivent également apparaître. 

 

 

Activités Types de dépenses Encaissement 
en euros 

Dépenses 
en euros 

Fonds de 
financement 

1.1 Sensibilisation sur la disponibilité des services de prise en charge de la 
VBGFT dans les centres d'écoute et d’hébergement des femmes survivantes 
de violence. 

Conception, outils de communication et de diffusion 11636 11636 Fond Catalan 

1.2 Renforcement des capacités des professionnels des centres d'écoute et 
d’hébergement des femmes survivantes de violence en matière de VBGFT : 
adaptation et traduction des modules et prestation du module de formation 
sur la VBGFT.  

Frais d’expert, frais de déplacement et d’hébergement des participants 14000 14000 Fond Catalan 

1.3 Inclusion de la VBGFT dans le cursus des professionnels assurant la 
prise en charge des FVV (Femmes Victimes de Violence) dans les universités 
de médecine et de sciences humaines : élaboration de supports et prestation 
du module de formation sur la VBGFT. 

Frais d’expert, frais de déplacement et d’hébergement de l’expert.  12000 11000 Fond Catalan 

1.4 Renforcement des capacités des professionnels de la santé : adaptation 
des supports mondiaux existants et prestation du module de formation sur la 
VBGFT. 

Frais d’expert, frais de déplacement et d’hébergement des participants 35000 35000 Fond Catalan 

1.5 Soutien aux universités d'IT pour lancer un groupe de réflexion (think 
tank) sur la VBGFT. 

Frais d’experts, modération et catering pour les ateliers 10000 10000 Fond Catalan 

1.6 Organiser des sessions de sensibilisation sur la VBG et la VBGFT dans 
les universités d'IT pour sensibiliser et diffuser les recommandations du 
groupe de réflexion auprès des futurs développeurs IT sur la sécurité dès la 
conception et le développement technologique éthique. 

Conception, outils de communication et de diffusion 

Frais d’expert, frais de déplacement et d’hébergement. 

Frais de catering d’ateliers 

43000 43000 Fond Catalan 

1.7 Etude pour comprendre les formes de violence basée sur le genre générées par 
l’Intelligence Artificielle et comment y faire face.   

Frais d’expert, frais de déplacement et d’hébergement. 

Frais de catering d’ateliers 

33000 33000 Fond Catalan 

1.8 Mise en œuvre du plan national de sensibilisation aux violences faites aux 
femmes 

Frais d’expert 

Frais de catering d’ateliers 

16000 16000 Fond Catalan 

Contribution aux salaires du staff  45 000 45 000 Fond Catalan 

Contribution aux charges du bureau Loyer, bureau, équipements   7000   7000 Fond Catalan 

     

Coût indirects 7%  23 364 23 364 Fond Catalan 

     

Cout total du projet en euros  250 000 250 000 Fond Catalan 

Montant demandé pour la subvention en euros  250 000 250 000 Fond Catalan 
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4. Entité sollicitante  

4.1 Expérience, capacités et rôles des parties 

Décrivez la stratégie et l’engagement institutionnel envers l'égalité de genre et les droits humains [politiques/stratégie, structure 
organisationnelle et plans de travail].  

La Tunisie sous la coordination du ministère de la famille, femme, enfance et personnes âgées dispose 
de plusieurs mécanismes stratégiques en lien avec les droits humains et l’égalité de genre. En effet, le 
ministère s’attelle à mettre en œuvre sa stratégie Nationale pour l'Autonomisation Économique et 
Sociale des Femmes et des Filles en milieu rural à l'horizon 2030. De plus, le ministère vient de lancer 
la deuxième stratégie nationale de mise en œuvre de la résolution 1325 sur « Femmes, paix et sécurité.  

En ce qui concerne les violences basées sur le genre, le ministère dispose d’une stratégie nationale de 
lutte contre les violences faites aux femmes incluant les axes suivants : prévention des violences faites 
aux femmes, protection et prise en charge des femmes victimes de violences, gouvernance et 
coordination, politiques publiques, réformes législatives et application des lois. Le ministère vient 
également de valider la mise en œuvre d’un plan national de sensibilisation aux violences faites aux 
femmes incluant la violence facilitée par la technologie.  

Deux établissements sont sous la tutelle du ministère de la famille, femme, enfance et personnes 
âgées, le centre de recherche, d’études, de documentation et d’information sur la femme (CREDIF) et 
l’observatoire national de lutte contre les violences faites aux femmes. Le CREDIF appuie le 
développement d’études, des campagnes de plaidoyer et du renforcement de capacités en lien avec 
l’égalité des sexes de façon annuelle ou biannuelle. De son côté, l’observatoire reporte annuellement 
sur la coordination des services de prise en charge des femmes victimes de violence incluant la ligne 
verte, les instances de coordinations et la collecte des données sur les violences faites aux femmes.  

Le Ministère de la Famille, Femmes, enfants, personnes âgées travaille en étroite collaboration avec 
les différents Ministères qui interviennent dans la lutte contre les violences basées sur le genre, 
notamment le Ministère de la Santé, Ministère de la Justice, le Ministère de l’Intérieur et le Ministère 
des Affaires Sociales. 

 

Expliquez quels espaces et mécanismes de participation relatifs à l’égalité de genre et aux droits humains possède l’entité ou 
l’organisme sollicitant. 

L’UNFPA dispose des espaces et mécanismes de participation des partenaires techniques et 
financiers comme les groupes thématiques, les groupes de résultat relatifs aux droits humains, à 
l’égalité de genre et à la violence basée sur le genre. Ces groupes permettent de faire le point par 
rapport à la mise en œuvre de la stratégie pays des Nations Unies, d’échanger sur les besoins avec les 
institutions et la société civile en vue d’y répondre dans les plans de mise en œuvre et de s’adapter aux 
défis contextuels. L’UNFPA a entre autres le co-lead sur le groupe thématique genre, sur le sous-
groupe  des partenaires techniques et financiers sur les violences basées sur le genre et le groupe de 
la Prévention de l’exploitation et abus Sexuels .  
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Expliquez le travail en réseau avec d’autres entités/organismes intervenant dans la mise en œuvre du projet.  

Divers modes d’engagement seront utilisés pour réaliser le projet, en mettant l’accent sur la 
sensibilisation et le dialogue politique. Le développement des capacités et la gestion des 
connaissances pourront être utilisés pour soutenir le plaidoyer et la prestation de services. Le projet 
sera mis en œuvre avec le gouvernement, les organisations de la société civile et les universités.  

Les institutions et la société civile ainsi que les experts universitaires sont invités au groupe 
thématique genre et au sous-groupe VBG afin d’échanger sur les préoccupations contextuelles et 
faciliter les échanges entre les parties. De plus, ces groupes de coordination permettent aux 
partenaires techniques et financiers de coordonner les appuis apportés aux partenaires et de tirer des 
synergies des projets.  

Par ailleurs, les agences onusiennes coordonnent leurs efforts programmatiques à travers des 
groupes d’effet interne qui couvrent les droits humains, la protection sociale, la cohésion et la justice 
sociale. 

Enfin, l’UNFPA Tunisie fait aussi partie du groupe Jeunesse qui vise l’implication et l’autonomisation 
des jeunes. Il a également le co-lead sur le groupe data et statistique qui constitue un espace de 
coordination entre les agences et les partenaires pour mieux gérer les données. 

 

Détaillez les espaces de participation dans le tableau ci-dessous. 

Nom de l’espace de 
participation 

Description de type de participation de l’entité sollicitante 
Date de début 
et de fin de la 
participation 

Groupe Thématique 
Genre 

L’UNFPA Tunisie assure le co-lead du Groupe Thématique Genre 
des Nations-Unies 

2019- 2027 

Sous-groupe sur les 
violences basées sur 
le genre 

L’UNFPA Tunisie assure le co-lead du sous-groupe thématique 
sur les violences basées sur le genre des partenaires techniques 
et financiers 

2020-2027 

Groupe protection 
sociale 

L’UNFPA Tunisie est membre du groupe protection sociale. Ce 
groupe vise à s’assurer que les systèmes de santé, d’éducation et 
de protection sociale sont résilients et assurent un accès 
équitable et des services de qualité, particulièrement pour les 
plus vulnérables, et un engagement effectif de la population.  

2020-2026 

Groupe cohésion et 
justice sociale 

L’UNFPA est membre du groupe cohésion et justice sociale. Ce 
groupe vise à s’assurer que des institutions redevables soutenues 
par un cadre législatif harmonisé et des populations engagées 
garantissent le renforcement de l’état de droit, la protection des 
droits humains et la cohésion et justice sociales, particulièrement 
pour les plus vulnérables, conformément aux conventions et 
normes internationales et en complémentarité et 
interdépendance avec les efforts de développement inclusif et 
durable.  

2020-2026 
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Groupe Jeunesse L’UNFPA assurait le co-lead de ce groupe depuis 2015 puis à partir 
de 2024 il est devenu membre. Ce groupe vise à promouvoir 
l'engagement significatif et la participation effective des jeunes 
dans les travaux du système des Nations Unies et dans la prise de 
décision à tous les niveaux. 

2015-2026 

Sous-groupe Data 
/statistiques  

 

 

L’UNFPA assure le co-lead de ce groupe qui permet le partage 
d'informations, des bonnes pratiques, de la recherche des axes 
de collaboration dans la génération des données et des 
évidences.   

 

2023- 2026 

 

 

-Expliquez quel sera le rôle dans le projet de l’entité ou l’organisme sollicitant. 

L’UNFPA Tunisie interviendra en appui technique à ces partenaires pour mettre en œuvre le projet au 
niveau de la planification, de l’implémentation, du suivi et du reporting. L’UNFPA s’assurera aussi de 
la coordination et de la complémentarité des activités du projet et fournira un appui aux partenaires 
pour surmonter les obstacles à la mise en œuvre. 

L’UNFPA Tunisie mettra aussi en œuvre les procédures nécessaires pour s’assurer de la bonne gestion 
des fonds alloués au projet au niveau des partenaires de mise en œuvre.  

 

Besoins de coopération technique  

-Expliquez les besoins de l’entité/organisme sollicitant liés à l’action en matière de coopération technique visant à la mobilité des 
connaissances avec la Generalitat de Catalogne, en précisant quels sujets spécifiques et avec quels groupes protagonistes elle devrait 
être menée.  Ces domaines peuvent être : 

- L’intégration des VBG FT dans les politiques de sécurité, d'éducation et de technologies.  

- L’adaptation des services de soutien aux victimes de VBG pour traiter les dimensions numériques de 
cette violence avec Institut Català de les Dones – ICD. 

- Formats de sensibilisation aux VBG FT avec l’organisation Donestech.  

 

5. Description du projet  

5.1 Importance et pertinence de l'action 

-Décrivez le contexte de l’action déterminant la situation des droits humains et des inégalités 
et/ou des principales discriminations de genre. 

-Expliquez les inégalités de genre et/ou de la violation des droits humains identifiées dans le 
contexte et les effets différenciés sur les femmes et les hommes, les enfants. 

La création de nouveaux environnements numériques a fermement établi l’espace cybernétique 
comme un espace indispensable de notre vie quotidienne. Par conséquent, les individus possèdent 
désormais couramment de multiples identités numériques, dépendant des applications spécifiques 
ou des réseaux sociaux qu'ils utilisent. 

 



   
  A

G
E

N
C

IA
 C

A
T

A
LA

N
A

 C
O

O
P

E
R

A
C

IO
 D

E
S

E
N

V
O

LU
P

A
M

E
N

T

Doc.original signat per:
Gerard Graells del Bas
09/12/2025

Document electrònic garantit amb signatura electrònica. Podeu verificar la seva integritat al
web csv.gencat.cat fins al 09/12/2028

Original electrònic / Còpia electrònica autèntica

CODI SEGUR DE VERIFICACIÓ

*0HYXVZS27D718PWJTE7NNP6LV6GD7I29*
0HYXVZS27D718PWJTE7NNP6LV6GD7I29

Data creació còpia:
09/12/2025 10:33:19

Pàgina 20 de 29

 
 

TAIS: ACC413/25/000001 
                                                             R/N: N-ACC413_25_001_UNFPA_TN                                                                                                                                         

 
 
Via Laietana, 14, 4a 
08003 Barcelona 
Tel. 93 554 54 00 
Fax 93 554 78 05 
 
 

20/29 
 

 

N
-A

01
4-

V0
1-

22
 

Bien que l'ère numérique présente de nombreux avantages, elle expose simultanément les utilisateurs 
à divers risques, dont la Violence Basée sur le Genre Facilitée par la Technologie (VBGFT). Celle-ci 
englobe une gamme d'abus en ligne, y compris le harcèlement, la diffusion de contenu haineux, la 
cyberintimidation et la manipulation en ligne. Une telle violence a un impact profond sur les individus 
et les communautés, entraînant des conséquences psychologiques, émotionnelles, sociales et 
physiques significatives. 

Parmi les effets les plus fréquemment observés, on trouve : 

L’impact sur la santé mentale : La VBGFT peut précipiter des conditions telles que l'anxiété, la 
dépression, le trouble de stress post-traumatique et même des idées suicidaires. 

Les conséquences sociales : Les survivantes connaissent souvent l'isolement, la stigmatisation et 
l'exclusion sociale, ce qui nuit à leurs relations sociales et à leur estime de soi.  

Impact sur la vie quotidienne : Les survivantes peuvent rencontrer des difficultés dans les sphères 
académiques, professionnelles ou autres sphères personnelles, sapant ainsi leur réussite et leur bien-
être général. 

De nombreuses études ont enquêté sur ce phénomène. Par exemple, une étude du Centre pour 
l'Innovation en Gouvernance Internationale en 2023 a révélé que près de 60 % des femmes dans le 
monde ont été victimes d'au moins une forme de VBGFT1. Certains groupes de population (LGBTQI+, 
les femmes occupant des postes politiques, les jeunes, les défenseurs des droits humains et les 
journalistes) connaissent des taux de VBGFT plus élevés. Par exemple, selon une recherche menée 
par CNN As Equals et Plan International, 75 % des jeunes femmes et filles âgées de 13 à 24 ans dans 
neuf pays ont été confrontées à du contenu préjudiciable en ligne, y compris du harcèlement sexuel, 
ce qui a des impacts psychologiques et sociaux significatifs2.  

De plus, l'étude exploratoire développée par le CREDIF en 2019 en Tunisie, intitulée « Violence contre 
les femmes dans les espaces de médias sociaux : le cas de Facebook », a révélé que 89 % des femmes 
interrogées avaient subi de la violence sur Facebook au moins une fois, et 60 % percevaient Facebook 
comme un environnement peu sûr. En outre, 51 % ont signalé des abus verbaux, tandis que 30 % ont 
été soumis à du harcèlement sexuel ou à des menaces à caractère sexuel explicite.  

En 2022, l'Institut national de la statistique a publié les résultats d'une « étude nationale de prévalence 
de la violence à l'égard des femmes »3. Ces résultats ont souligné que 84,7 % des femmes interrogées 
ont déclaré avoir été victimes d'au moins un acte de violence (tous types confondus) depuis l'âge de 
15 ans et qu'un tiers des adolescentes (37,1 %) ont subi au moins un acte de violence 
électronique/cyberviolence au cours des 12 mois précédant l'enquête. 

En 2023, l’UNICEF, en collaboration avec le Ministère de la Famille, Femme, Enfance et Personnes 
Âgées, a mené un « diagnostic institutionnel pour la prévention et réponse à la violence à l’égard des 

 
1 https://www.cigionline.org/static/documents/SaferInternet_Special_Report.pdf 
 
2 CNN As Equals and Plan International (2024) https://edition.cnn.com/interactive/2024/07/business/online-sexual-harassment-
girls-survey-as-equals-intl-cmd/ 
 
3 https://www.ins.tn/publication/enquete-nationale-sur-la-violence-legard-des-femmes-2022 
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enfants en ligne »4 qui a révélé que les enfants interrogés ont signalé être victimes de 
cyberintimidation (body shaming), d'être contactés par des faux profils, et même de sextorsion ou de 
chantage en ligne. Il est constaté que la violence dans la vie réelle (dans le cadre scolaire ou familial) 

se prolonge souvent dans la sphère virtuelle, les réseaux sociaux servant d'outils pour amplifier cette 
violence . 

En 2023, l'UNFPA, en collaboration avec le Ministère de la Santé Publique, a mené une étude intitulée 
« Les violences fondées sur le genre facilitées par la technologie en Tunisie : prévalence, types, et 
impact sur la qualité de vie et la santé mentale des survivantes »5. Cette recherche a indiqué que 60 % 
des femmes tunisiennes interrogées avaient été victimes d'au moins un des 14 types de VBGFT 
identifiés, le harcèlement sexuel (31 %) et le harcèlement en ligne (24 %) étant les formes les plus 
répandues. Parmi ces femmes, 65% sont des femmes de moins de 35 ans. Au niveau du statut 
matrimonial, 42,5% des femmes mariées ou divorcées ou veuves ont subi au moins un acte de violence 
de la part de leur mari ou ex-mari.  

Malgré le fait que les femmes ayant subi des violences aient accès à des soins spécifiques dispensés 
dans les institutions de santé et dans les centres d'écoute et les foyers d'hébergement, en ce qui 
concerne la VBG-FT, les prestataires de prise en charge ont des connaissances très limitées. En effet, 
la VBG-FT est un domaine nouveau qui n'est pas intégré dans les efforts de renforcement des 
capacités des prestataires de soins du secteur de la santé, ni dans ceux des centres d'écoute et 
d’hébergement. 

 

La VBG-FT représente un défi important au sein de notre société numérique. Son danger inhérent est 
amplifié par la diffusion rapide du contenu, la perte de contrôle sur les informations personnelles et 
l'anonymat souvent accordé aux auteurs. Ces caractéristiques contribuent à l'augmentation de la 
fréquence et de la diversité de la violence en ligne, affectant de manière disproportionnée les femmes 
et les filles. 

 

Par conséquent, il est impératif de reconnaître et de comprendre ces formes de violence, de former 
adéquatement les professionnel·le·s pour une intervention efficace, de prévenir leurs conséquences 
néfastes et de promouvoir activement une conduite numérique respectueuse. 

 

-Identifier les détenteurs des droits, obligations et responsabilité du contexte. 

Les détentrices des droits sont les femmes et filles en Tunisie qui bénéficient du droit de jouir d’une 
vie exempte de toute violence basée sur le genre incluant la VBG-FT.  

Les obligations et responsabilité incombe au pouvoir législatif de s’assurer que le cadre légal protège 
ce droit, au pouvoir judiciaire et exécutif de s’assurer de la mise en œuvre et du respect de cadre légal.  

 

 
4 https://www.unicef.org/tunisia/rapports/diagnostic-institutionnel-pour-la-pr%C3%A9vention-et-r%C3%A9ponse-%C3%A0-la-
violence-%C3%A0-l%C3%A9gard-des-enfants 
5 https://tunisia.unfpa.org/fr/publications/les-violences-fond%C3%A9es-sur-le-genre-facilit%C3%A9es-par-la-technologie-en-
tunisie  
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-Décrivez le cadre règlementaire dans lequel se trouve l'action. Décrire les alignements de 
l’intervention selon les normes internationales relatives aux droits humains, aux droits humains 
de femmes et/ou droits collectifs des peuples ainsi que les législations nationales ou politiques 
publiques pertinentes. 

Pour réglementer la violence à l'égard des femmes, le cadre juridique comprend la loi intégrale : la Loi 
Organique n° 2017-58 relative à l'élimination de la violence à l'égard des femmes qui couvre la 
prévention, la prise en charge, la protection et la poursuite de l'agresseur des femmes victimes de 
violence. 

La Tunisie a également ratifié la Convention de Budapest sur la cybercriminalité qui facilite la 
coopération internationale.  

Au niveau national, la Tunisie dispose de lois sur les communications électroniques et la protection 
des données. La Loi Organique n° 2004-63 relative à la protection des données à caractère personnel 
est en cours de révision pour s'aligner sur les normes internationales.  

Le Décret-Loi 54, une loi promulguée en 2022, vise à prévenir et à réprimer les infractions liées aux 
systèmes d'information et de communication. Ces lois peuvent être utilisées pour poursuivre les 
auteurs de VBG-FT, en particulier dans les cas de violations de données ou d'atteintes à la vie privée. 
Cependant, la faible mise en œuvre de tout ce cadre juridique n'a pas encore permis aux détenteurs 
de droits de tirer pleinement profit de ces avancées. 

 

 

 

-Indique-s’il existe d’autres actions et donateur 8en Catalogne ou l’extérieur qui contribuent aux 
plans ou programme de genre/droits humains et ou au développement de l’action. 

Cette proposition s'inscrit dans le cadre du programme phare mondial de l'UNFPA, « Making all 
spaces safe » (MASS), qui vise à combler les lacunes existantes dans la programmation de la lutte 
contre la VBG-FT. Le cadre MASS aborde la VBG-FT en mettant en œuvre des activités autour de cinq 
piliers : réponse, prévention, législation et politiques, recherche et évaluation, et mobilisation des 
efforts ; en s'appuyant sur le travail approfondi de l'UNFPA dans la lutte contre les VBG dans plus de 
150 pays à travers le monde. 

La proposition tirera parti et élargira les partenariats développés par le biais de MASS aux niveaux 
mondial et régional, notamment avec les organisations de la société civile (OSC), les communautés 
de défense des droits numériques, les mouvements de femmes et les technologues ; tout en 
s'appuyant également sur les solides relations de l'UNFPA Tunisie avec le gouvernement national, les 
OSC et les institutions universitaires. 

Le financement fera directement progresser les objectifs de MASS en comblant des lacunes urgentes 
dans le contexte tunisien, garantissant ainsi que les efforts visant à s'attaquer à la VBG-FT fassent 
partie d'une stratégie mondiale cohérente. Il renforcera également les opportunités d'apprentissage 
interpays et soutiendra l'intégration de la VBG-FT dans les systèmes et services nationaux pour une 
durabilité à long terme. Il renforcera également les opportunités de Coopération Sud-Sud et Triangle 
(CSST). 
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Le Gouvernement catalan sera représenté au sein de la structure de gouvernance mondiale de MASS, 
y compris les Comités de Pilotage et Technique, et gagnera en visibilité stratégique grâce aux 
plateformes de plaidoyer mondiales, aux publications et aux rassemblements qui mettront en lumière 
les interventions menées par la Tunisie. En tant que contributeur clé à cette initiative mondiale 
coordonnée, le Gouvernement catalan sera positionné comme un leader dans la lutte contre la VBG-
FT sur la scène internationale, régionale et nationale. 

 

 

 

 

 

Objectifs, résultats, activités et indicateurs du projet  

-Expliquez et argumentez les objectifs, les résultats, les activités en respectant la logique de la 
matrice de planification en incluant les éléments suivants : Comment l’action est orientée vers la 
transformation des inégalités de genre depuis l’intersectionnalité et la défense, la garantie et 
l’exercice des droits humains ? Quelles sont les dimensions des droits que le projet souhaite vise 
à aborder ?  

L’objectif de ce projet est que les femmes et les filles dans toute leur diversité bénéficient des 
avantages de la technologie, libres de toute violence basée sur le genre. En effet, ces femmes doivent 
pouvoir bénéficier de leurs droits fondamentaux en utilisant la technologie comme le droit de ne pas 
être soumis à des traitements dégradants, le droit de ne pas être victime de discrimination et le droit 
à la sûreté et la sécurité.  

Afin de réaliser cet objectif, l’action est orientée vers la transformation des inégalités en combattant 
la violence basée sur le genre facilitée par la technologie à deux niveaux : au niveau de la prévention 
de la VBGFT et au niveau de l’amélioration de la qualité de la prise en charge des survivantes de 
VBGFT. Le projet va viser toutes les femmes victimes de VBGFT présentant une ou des vulnérabilités 
multiples comme le handicap ou l’âge.  

En effet, l’accès aux services de prise en charge des survivantes de VBGFT sera amélioré grâce à la 
sensibilisation sur la disponibilité de ces services dans les centres d’écoute et d’hébergement des 
survivantes de violence basée sur le genre. De plus, la qualité des services de prise en charge sera 
améliorée via l’adaptation des supports de formation sur la VBGFT, le renforcement de capacités des 
professionnels travaillant dans ces centres et les professionnels de santé en exercice ainsi que 
l’inclusion de la TFVBG dans les cursus universitaires des professionnels de la santé et des sciences 
humaines en devenir.  

En parallèle, les normes d’égalité de genre sous-jacentes à la non-violence basée sur le genre et à la 
VBGFT seront diffusées pour permettre une conception et une utilisation sures, sensibles au genre et 
éthiques de la technologie et prévenir et atténuer le risque de VBGFT. Ce résultat se déclinera en 
amélioration des attitudes et compétences des professionnels œuvrant dans la lutte contre les VBG 
et les acteurs de développement pour intégrer des approches transformatrices de genre et des 
principes de sécurité dès la conception dans le développement et le déploiement de technologies. Par 
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exemple, le projet compte appuyer la création d’un groupe de réflexion sur la VBGFT dans les 
universités de technologie de l’information et une étude pour comprendre les formes de VBG 
générées par l’Intelligence Artificielle et comment y faire face. Par la suite, des actions de 
sensibilisation sur les VBG et VBGFT seront menées dans ces mêmes universités afin de sensibiliser et 
diffuser les recommandations du groupe de réflexion auprès des futurs développeurs IT sur la sécurité 
dès la conception et le développement technologique éthique. Cela permettra de s’assurer que ces 
développeurs tiendront compte de ces principes lorsqu’ils développement des outils IA, des logiciels 
ou des jeux informatiques.  

Enfin, afin de s’assurer de déployer les efforts de prévention à l’échelle nationale, le ministère de la 
Famille, Femme, Enfance et Personnes à Âgées sera appuyé dans la mise en œuvre du plan national 
de sensibilisation sur les violences faites aux femmes incluant la VBGFT.  

-Comment l’action prévoit l’autonomisation des détenteurs de droits et le renforcement des 
capacités et/ou obligation et/ou responsabilité de ces derniers. 

Grace aux efforts de prévention à la VBGFT et aux changements des normes sous-jacentes à la 
VBGFT, les femmes et les filles en Tunisie seront plus conscientes des risques liés au VBGFT et 
pourront s’en protéger. De plus, grâce à la sécurité dans le design des outils technologiques 
encouragés par les actions de sensibilisation à l’attention des développeurs IT, les femmes et les filles 
en Tunisie feront face à des outils technologiques plus sécuritaires et fiables.      

Enfin, l’amélioration de la qualité de la prise en charge des survivantes de VBGFT via le renforcement 
de capacités des prestataires de services permettra aux survivantes de sortir du cercle de la violence 
et pouvoir s’autonomiser.  

-Argumentez comment est garanti le fait que l’action est bien adressée aux groupes des droits 
lésés et aux groupes avec des droits potentiellement lésés.  

L’action couvre la VBGFT qui touche plus de 60% des femmes en Tunisie6.  

De plus, les partenaires de mise en œuvre de ce projet comptent les centres de prise en charge qui 
sont dédiés aux femmes victimes de VBG ce qui permet à l’action d’adresser directement le groupe 
cible. 

Enfin, les efforts de sensibilisation appuyés ciblent ceux qui crée les espaces numériques et les outils 
qu’ils contiennent. Par conséquent, ces espaces deviendront plus surs pour les femmes et les filles qui 
les utilisent. En effet, l’étude sur la prévalence de la VBGFT en Tunisie a montré qu’il y a une corrélation 
entre l’utilisation d’internet et le risque d’être victime de VBGFT6.  

 

-Expliquer comment vous assurez sa participation effective tout au long du cycle du projet 
[planification, exécution, suivi et évaluation]. 

Dès la planification, le contenu des modules de renforcement de capacités seront contextualisés pour 
tenir compte de la réalité des femmes et filles survivantes de VBGFT en Tunisie et mieux répondre à 
leur besoin de prise en charge. De plus, les activités de prévention se baseront sur les résultats des 

 
6 https://tunisia.unfpa.org/fr/publications/les-violences-fond%C3%A9es-sur-le-genre-facilit%C3%A9es-par-la-technologie-en-
tunisie  
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études sur la VBGFT afin de s’assurer de tenir compte des situations vécues par les femmes et filles 
potentiellement victimes de VBGFT.  

Lors de l’exécution, les résultats des activités de sensibilisation sont collectés sur le terrain ou en ligne 
avec un suivi régulier afin d’adapter les efforts de sensibilisation en fonction de la réaction du public 
cible et de l’objectif du projet. Au niveau des activités de renforcement de capacités, les participants 
sont amenés à échanger sur leur expérience terrain en se basant sur des cas de survivantes de VBGFT 
ce qui permettra d’enrichir les formations de situations vécues par les femmes survivantes de VBGFT 
en Tunisie.  

Au niveau du suivi, les objectifs du nombre de personnes visés par les activités de sensibilisation aux 
VBGFT et le pourcentage de mise en œuvre des connaissances et compétences acquises lors de 
renforcement de capacité sont fixés dès le début du projet. Cela permet de s’assurer que les cibles de 
la sensibilisation assureront la sécurité dans le design des outils visant les femmes et filles 
potentiellement victimes de VBGFT. D’autre part, cela permettra aussi de s’assurer que la prise en 
charge sera adaptée aux besoins des survivantes de VBGFT.  

L’évaluation se fera de façon continue après chaque activité afin de s’assurer que l’impact de chaque 
activité est atteint et contribue à l’atteinte de l’objectif du projet qui est d’assurer que les femmes et 
les filles dans toute leur diversité bénéficient des avantages de la technologie, libres de toute violence 
basée sur le genre.  

 

-Expliquer de quelle manière seront prises en compte les obstacles à la pleine participation des 
groupes victimes de multiples discriminations, en mettant un accent particulier sur les femmes. 

Les prestataires pâtissent du faible engagement de leurs institutions qui ont jusqu’à présent pris peu 
de mesures et accordé peu de moyens à la prise en charge des survivantes de VBGFT. L’accès aux 
différents services n’est pas sans obstacles pour les survivantes. Dans le cas particulier de la VBGFT, 
le personnel de santé et des services sociaux n’est pas suffisamment formé sur les spécificités de la 
prise en charge ou encore sur la collecte des preuves, ce qui se répercute directement sur l’accès de 
ces femmes à la justice et leur droit à réparation. Alors que ces services sont déterminants dans le 
parcours des femmes et notamment dans la prise de décision de dénoncer les VBGFT, les 
professionnelles manquent de connaissances et de moyens. 

Un autre élément important de la prise en charge est la coordination intersectorielle. Or cette 
coordination ne peut être efficace que si les prestataires de service maitrisent la VBGFT.  

La société civile à travers ces centres fournit une prise en charge psycho-sociale, juridique, soutient 
l’autonomisation économique des survivantes de VBG et les oriente vers les services de santé, 
juridiques, les affaires sociales et les unités spécialisées de la police ou garde nationale. Le 
fonctionnement et les services proposés par les centres varient d’un centre à un autre, tout comme la 
qualité de la prise en charge. Les services proposés ne sont pas accessibles à toutes les survivantes, 
les femmes issues des populations vulnérables comme les femmes handicapées ou les adolescentes 
rencontrent de nombreux obstacles à leur accès dû aux manques de moyen adaptés et manque de 
formation des professionnels des centres.  

Enfin, un dernier élément demeure la prévention, qui constitue un élément clé de lutte contre les 
VBGFT. Ce dernier reste encore incomplet car il ne s’est pas tourné vers les acteurs impliqués dans la 
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production de technologies génératrices ou favorables au VBGFT. Différentes initiatives ont été 
menées par le ministère de la famille, femme, enfance et personnes âgées, le CREDIF ou encore la 
société civile afin de sensibiliser sur les VBGFT. Des barrières sociales s’opposent à la lutte contre les 
VBGFT comme la persistance des normes sociales qui soutiennent la domination masculine et ne 
reconnaissent pas les violences et/ou tolèrent la VBG ainsi que la méconnaissance de l’espace 
cybernétique. Un travail de fond et à l’échelle nationale est encore nécessaire afin de changer les 
mentalités et déraciner la violence.   

En vue de surmonter ces obstacles, des interventions sont nécessaires pour orienter les efforts de 
prévention des VBGFT ainsi qu’améliorer la qualité des services de prise en charge à travers ce 
nouveau projet. Le projet cherchera à renforcer l’engagement des partenaires dans la prévention des 
VBGFT et renforcer l’accès des survivantes de VBGFT à des services de qualité offerts selon une 
approche intégrée. Enfin, l’ensemble des activités sera mené de manière participative visant à inclure 
l’ensemble des partenaires impliqués dans la prévention et la prise en charge des survivantes de 
VBGFT (institutions clés, universités et société civile). 

 

Résultats vers la transformation 

Décrire les transformations prévues comme le résultat de l’intervention, orientée vers un ou 
plusieurs axes suivants :  

L’intervention vise à permettre aux femmes et aux filles dans toute leur diversité de bénéficier des 
avantages de la technologie, libres de toute violence basée sur le genre et de discrimination. Cet 
objectif sera réalisé via l’augmentation de l’accès à des services de prise en charge complets fondés 
sur des preuves, centrés sur les survivantes et tenant compte des sexospécificités (soins de santé, 
services psychosociaux, sécurité, justice) pour les survivantes de la VBGFT. En effet, l’augmentation 
de la disponibilité de services de réponse multisectoriels, destinés aux survivantes de la TFVBG sera 
réalisé via la sensibilisation sur la disponibilité de ces services. De plus, la prestation de services de 
prise en charge des survivantes de VBGFT sera améliorée via le renforcement de capacités des 
professionnels des centres, des services de santé et sociaux.  

Cet objectif sera aussi réalisé grâce à l’amélioration des normes des groupes clés reflétant une 
conception et une utilisation sûres, sensibles au genre et éthiques de la technologie pour prévenir et 
atténuer le risque de TFVBG. En effet, les attitudes et les compétences des professionnels œuvrant à 
lutter contre la VBG et des acteurs du développement seront améliorés pour intégrer des approches 
transformatrices de genre et des principes de sécurité dès la conception dans le développement et le 
déploiement de technologies. Cela sera réalisée via la création d’un « think tank » sur la VBGFT dans 
les universités de technologie de l’information et d’une étude sur l’IA génératrice de VBGFT afin de 
bénéficier de recommandations visant à intégrer la sécurité dès la conception et le développement de 
technologie. Ces efforts de prévention seront en outre déployés à l’échelle nationale via la mise en 
œuvre du plan nation de sensibilisation aux violences faites aux femmes incluant la VBGFT.  

 

 

Redevabilité  
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Décrire les mécanismes de suivi et d’évaluation prévus et comment la participation actives des 
groupe protagonistes est prévue. 

L'UNFPA sélectionne ses partenaires d'exécution en fonction de leur capacité à assurer la meilleure 
qualité de service, y compris la capacité d'appliquer des stratégies innovantes pour répondre aux 
priorités, aux besoins et à l'orientation stratégique du projet, de la manière la plus efficace et la plus 
rentable. Les politiques et procédures de l'UNFPA sont appliquées pour l'octroi de subventions ainsi 
que les processus de sélection, d'enregistrement et d'évaluation que l'UNFPA doit entreprendre 
pour travailler avec un partenaire d'exécution. 

Le projet prévoit aussi l'adoption d'un système de suivi et évaluation qui aura pour objectif d'évaluer 
la bonne planification et mise en œuvre du projet, l'impact des activités sur les groupes cibles et de 
suivre l'état d'avancement des indicateurs, résultats et objectifs prévus. Ce système permettra 
d'ajuster si nécessaire les activités. Ce système reposera sur les outils de monitoring et évaluation de 
l’UNFPA. En effet, les procédures de suivi technique et financier de l’UNFPA prévoient l’obtention de 
rapports trimestriels des partenaires qui incluent la ligne de base, la cible à atteindre et les résultats 
atteints pour chaque activité de chaque partenaire. Un reporting financier est également soumis 
trimestriellement par chaque partenaire de mise en œuvre.   

Un comité de pilotage composé des parties prenantes sera mis en place à l’initiative du UNFPA en vue 
de participer à l’orientation et au suivi des activités du projet. Ce comité de pilotage pour la mise en 
œuvre et le suivi du projet comprendra les représentants des groupes de protagonistes 
gouvernementaux et non gouvernementaux intervenants dans le projet, des universités, de la société 
civile, de la Catalogne, de l’UNFPA et d’autres intervenants tels que des experts en matière de VBGFT, 
quand nécessaire. Ses membres se réuniront annuellement et de manière ad-hoc selon les besoins. 

Le comité de pilotage aura notamment pour mission : 

o La veille stratégique, de donner des orientations sur l’ensemble du processus et des 
activités du projet et de donner un avis sur ses orientations stratégiques. 

o De s’assurer de la bonne progression du projet selon les objectifs généraux et 
spécifiques définis. 

o D’assurer une coordination et une adhésion effectives des institutions 
gouvernementales, des universités, de la société civile et des autres parties prenantes 
du projet. 

o D’offrir un cadre national pour l'examen et l'identification des priorités du projet et 
des questions à prendre en considération dans sa mise à jour. 

o D’assurer une cohérence et synergie entre les différentes actions réalisées dans le 
cadre du projet. 

L’UNFPA entreprend dans le cadre de ses procédures de vérification, des micro-évaluations et des 
spot-checks périodiques de ses partenaires, qui passent en revue les 12 derniers mois de mise-en-
œuvre de l’action commune. La fréquence des spot-checks et des micro-évaluations est définie en 
fonction du niveau de risque du partenaire et le montant du transfert de fond prévu.   

 
Expliquez les mécanismes de diffusion de l’information générée par le projet [systémisation de 
processus, résultats, leçons apprises, documentation générée, matériels de communication etc.] 
et à quels groupes elle sera destinée. 
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L’information générée par le projet est présentée lors du comité de pilotage annuel aux partenaires 
de mise en œuvre du projet et au bailleur. Un procès-verbal du comité de pilotage est par la suite 
partagé avec tous les participants ainsi que les présentations réalisées incluant les résultats et les 
leçons apprises. 

Le matériel de communication en lien avec les activités est publié à travers les sites web et les réseaux 
sociaux des partenaires, les ateliers, les conférences de presse et les communiqués de presse en 
s’assurant de la visibilité du bailleur lorsque l’activité est publique tel que les activités de sensibilisation 
ou l’étude sur l’Intelligence Artificielle prévues au projet. D’autre documentation comme les modules 
de renforcements de capacités demeurent la propriété du partenaire de mise en œuvre et ne sont pas 
publiés.  

Un plan de communication, de diffusion et d’exploitation des résultats sera élaboré en début du 
projet. Ce plan aura notamment comme objectifs : d’assurer la visibilité du projet de renforcer la 
sensibilisation, de susciter l’engagement des parties prenantes, de partager les bonnes pratiques et 
les savoir-faire, d’influencer les pratiques et de créer de nouveaux partenariats. 

 

Durabilité  

-Décrire dans quelle mesure l'action intègre des mécanismes d'intégration de la durabilité dans 
les trois dimensions [environnementale, sociale et économique]. 

Durabilité environnementale  

Le projet s’organise autour d’activités réalisées dans un cadre qui respecte les normes 
environnementales. En effet, les activités de renforcement de capacités présentielles se dérouleront 
dans des institutions hôtelières respectant les normes environnementales incluant les mesures 
d’économie d’eau. De plus, la digitalisation de nombreuses activités va permettre de minimiser 
l’impact environnemental. En effet, le projet a opté pour le format digital pour réaliser la majorité des 
campagnes de sensibilisation comme la production de vidéos et des produits audio-visuels, cela 
permet d’éliminer l’utilisation de pancartes, brochures et par conséquent la consommation de papier 
(qui provient du bois). 

Les activités de diffusion et d’exploitation des résultats sont une façon de présenter le travail réalisé 
dans le cadre de notre projet. Le partage des résultats, des enseignements tirés, des acquis et des 
conclusions au-delà des partenaires permettra à une communauté plus large de bénéficier de cette 
expérience.  

Le plan de communication permettra de diffuser les informations concernant les produits des 
différentes activités, les voix du terrain, les approches, les outils et les bonnes pratiques identifiées. 

 

Durabilité sociale : 

La durabilité sociale du projet se fonde sur : (i) l'établissement de relations de partenariat à long terme 
et le soutien des parties prenantes, ii) le recours à une approche participative, qui place les 
bénéficiaires au cœur du projet, et renforce leur appropriation, iv) l’approche adoptée en matière de 
consolidation des compétences, basée sur les capacités existantes, des méthodologies actives, le 
coaching et en privilégiant l’expertise locale, v) l’appui à des structures existantes. La durabilité sera 
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garantie par des méthodologies participatives, avec des contenus adaptés aux besoins, qui facilitent 
l’acquisition de connaissances, leur appropriation, et l’application à la pratique. Les activités de 
renforcement des capacités réalisées dans le cadre du projet vont générer de nouvelles compétences 
qui pourront être reproduites, transmises au-delà du projet. 

 

Durabilité économique :   

Les interventions du projet engageront les partenaires dans la mise en œuvre de la prévention de la 
VBGFT et assureront une meilleure qualité de la prise en charge des survivantes de VBGFT. La 
continuité de ces axes au-delà du projet pourra se fonder sur ses piliers et reposer sur la mise en œuvre 
du plan national de sensibilisation aux violences faites aux femmes incluant la VBGFT ainsi que la 
stratégie nationale de lutte contre les violences faites aux femmes dont la prise en charge constitue 
un axe principal. La durabilité exige l’appropriation du processus et l’obtention de résultats concrets. 
Tous les moyens seront mis à disposition pour qu’à la fin du projet les acteurs soient prêts à prendre 
le relais et surtout utiliser notre expérience comme source d’inspiration et pérenniser le projet. 

 

-Décrire de quelle manière sera assurée la continuité des changements prévus dans l’intervention 
une fois le projet terminé visant à l'autonomisation des femmes, une plus grande égalité de genre 
ainsi qu’à la protection, la garantie et l’exercice des droits humains et/ou droits des femmes. 

La continuité des changements prévus dans le projet seront continués grâce à la durabilité politique. 
En effet, le projet va contribuer à améliorer la politique publique de lutte contre les VBG via la mise en 
œuvre du plan national de sensibilisation aux violences faites aux femmes incluant la VBGFT et de la 
stratégie nationale de lutte contre les violences faites aux femmes. Ces 2 textes stratégiques ainsi que 
le changement de normes sociales en faveur de l’égalité des sexes obtenues grâce à la contribution 
du projet assureront la continuité de la mise en œuvre en vue d’une plus grande autonomisation des 
femmes et la garantie des droits des femmes de bénéficier d’un espace cybernétique exempt de toute 
forme de violence. 
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